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Fax(uri)

E-mail(uri)
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Data nasterii

Sex

Domeniul ocupational

Experienta profesionala

Perioada
Functia sau postul ocupat
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Perioada
Functia sau postul ocupat

Activitati si responsabilitafj principale
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Tipul activitatii sau sectorul de activitate

Perioada

BADEA Simina

siminabadea@yahoo.com

Romana

8 octombrie 1975

Educatie si cercetare
Vechimea totala in munca: din 1999 cadru didactic in invatdméntul superior

2017 - in prezent

Conf.univ.dr.

Predarea disciplinei Limba englez4 la anii | gi Il, specializarile Drept, Administratie
publicd, in cadrul Facultétii de Drept, Universitatea din Craiova

Universitatea din Craiova, Facultatea de Drept, Calea Bucuresti, nr. 107D

2008 - 2017

Lector univ. dr.

Predarea disciplinei Limba englez4 la anii | gi Il, specializarile Drept, Administratie
publica, Asistentd manageriala si secretariat (la aceasta din urma, pana in 2013), in
cadrul Facultatii de Drept, Universitatea din Craiova

Universitatea din Craiova, Facultatea de Drept, Calea Bucuresti, nr. 107D

Educatie si cercetare

2002-2008
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Numele si adresa angajatorului
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Perioada
Functia sau postul ocupat
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Numele si adresa angajatorului
Tipul activitatii sau sectorul de activitate

Educatie si formare

Perioada

Calificarea / diploma obtinuta

Numele si tipul institutiei de Tnvatamant
[ furnizorului de formare

Perioada
Callificarea / diploma obtinuta

Numele si tipul institutiei de invatamant
[ furnizorului de formare

Perioada
Calificarea / diploma obtinuta

Asistent univ. drd.

Predarea disciplinei Limba englezé |a specializarile Drept si Administratie publica, in
cadrul Facultatii de Drept si Stiinte Administrative ,Nicolae Titulescu”, Universitatea
din Craiova

Universitatea din Craiova, Str. A. . Cuza, nr. 13, Craiova

Educatie si cercetare

1999-2002

Preparator univ.

Predarea disciplinei Limba englezé |a specializarile Drept si Administratie publica, in
cadrul Facultatii de Drept ,Nicolae Titulescu”, Universitatea din Craiova
Universitatea din Craiova, Str. A. |. Cuza, nr. 13, Craiova

Educatie si cercetare

Septembrie 2021
Formator INPPA (Institutul National pentru Pregatirea si Perfectionarea Avocatilor)

Am predat cursul de Engleza juridica avocatilor stagiari din anul |, Baroul Dolj

2008

Titlul de Doctor in Filologie cu distinctia CUM LAUDE. Titlul tezei: Relatii temporale
exprimate de prepozitii in limbile englezd& si francezd, sub indrumarea prof. univ. dr.
Dr.H.C. Maria lliescu, Institutul de Romanistica, Innsbruck, Austria

Universitatea din Craiova, Craiova

2007-2011

Diplomé de licenta - Facultatea de Drept si Stiinte Administrative, Specializarea:
Drept, FR

Universitatea din Craiova, Craiova

Martie - iunie 2003
Stagiu de cercetare



Numele si tipul institutiei de invatdmant
[ furnizorului de formare

Perioada
Calificarea / diploma obtinuta

Numele si tipul institutiei de invatamant
[ furnizorului de formare

Perioada
Calificarea / diploma obtinuta

Numele si tipul institutiei de invatamant
[ furnizorului de formare

Perioada

Calificarea / diploma obtinuta
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[ furnizorului de formare
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Limba materna

Limbi straine cunoscute
Autoevaluare
Nivel european (*)

Sodertorns Hogskola, Stockholm, Suedia

Februarie 2000
Curs de formare pentru profesorii de limba engleza de la facultatile cu profil
nefilologic, ESP Teacher Training Course

Consiliul Britanic, Bucuresti

1998 -1999

Diploma de studii aprofundate - Facultatea de Litere si Istorie; Specializarea:
Literaturd franceza — Poeticd si Poietica, Titlul lucrarii: Bachelard — le magicien de
image imaginée

Universitatea din Craiova, Craiova

1994-1998

Diploma de licentd - Facultatea de Litere si Istorie, Specializarea: Limba si literatura
engleza — Limba si literatura franceza (media anilor de studiu 9,82, fiind clasificata a
doua)

Universitatea din Craiova, Craiova

1990-1994

Diploma de bacalureat (media 9, 98)

Limbi moderne

Liceul ,,Elena Cuza”, Craiova

Limba romana

intelegere Vorbire Scriere

Ascultare Citire Participare la Discurs oral

conversatie

Exprimare scrisa




Limba engleza
Limba franceza
Limba spaniola

Limba italiana

Alte competente si aptitudini

Competente si aptitudini de utilizare
a calculatorului

16.11.2023

C2 C2 C2 C2 C2
C2 C2 C2 C2 C2
B2 B2 A2 A2 A2
B2 B2 A2 A2 A2

(*) Nivelul Cadrului European Comun de Referinta Pentru Limbi Stréine

Certificat de absolvire a Departamentului pentru pregatirea personalului didactic, nr.
1069 din 03.07.2000.

Autorizatie de traducator si interpret pentru limbile engleza si franceza, nr. 8091/ 6
decembrie 2002. Ordinul Ministrului Justitiei nr. 3015/C/05 decembrie 2002.

Utilizarea sistemelor de operare Windows pc (+ aplicatiile Office) si Android

Competente in tehnologia ID — instruire periodica la nivel de Facultate: e.g. 15.12.2022,
15.03.2023, 25.09.2023, 16.11.2023
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Lucrari publicate

Teza de doctorat

Relatii temporale exprimate de prepozitii in limbile engleza si franceza, Editura Universitaria,
Craiova, 2013, 235 pag. (ISBN 978-606-14-0702-6)

Carti (unic autor)
ESP Landmarks: Strategies for Teaching English to Law Students, Editura Universitaria, Craio-
va, 2016, 235 pag., format BS (ISBN 978-606-14-1079-8)

Cursuri universitare (unic autor)

1. English for Law Students — Curs practic de terminologie juridica si limba engleza, Edi-
tura Universitaria, Craiova, 2004 (ISBN 973-8043-500-x)

2. English for Law Students — Curs practic de terminologie juridica si limba engleza, Editia
a II-a revazuta si adaugita, Editura Universitaria, Craiova, 2008 (ISBN 978-606-510-259-0)

3. English for Law Students — Curs practic de terminologie juridica si limba engleza, Editia
a Ill-a revazuta si adaugita, Editura Universitaria, Craiova, 2010, 250 pag. (ISBN 978-606-510-
259-0)

4. English for Public Administration, Editura Universul Juridic, Bucuresti, 2012 (ISBN 978-
973-127-882-7)

5. Legal English — A Practical Approach, Editura Universitaria, Craiova, 2014, 245 pag.
(ISBN 978-606-14-0862-7)

6. Legal English — A Practical Approach, Editia a II-a, Editura Universitaria, Craiova, 2016
(ISBN 978-606-14-0980-8)

7. LEGAL ENGLISH. Curs pentru IFR, anul I, Editura Universitaria, Craiova, 2017 (ISBN
978-606-14-1140-5)

8. LEGAL ENGLISH. Curs pentru IFR, anul 11, Editura Universitaria, Craiova, 2017 (ISBN
978-606-14-1210-5)

Articole

1. “The French Superstratum in English”, in Annals of the University of Craiova, Series: Philol-
ogy — English, year II, No. 1, Editura MJM, Craiova, 2001

2. “Legal Discourse — Syntactic Properties of Legislative Provisions”, in Analele Universitatii
din Craiova, Seria Stiinte Filologice — Lingvistica, Anul XXI, Nr. 1-2, Editura Universitaria,
Craiova, 2001, p. 107-112

3. “Teaching Prepositions”, in Ovidius University Annals of Philology, vol. XIII, Constanta,
2002, p. 5-12, ISSN: 1224-5712

4. “Basic Notions of Legal English”, in Annals of the University of Craiova, Series: Philology —
English, year 111, No. 1, Editura Sitech, Craiova, 2002, p. 11-15, ISSN:1454-4415

5. “Consideratii privind informatizarea si administratia publica”, In Revista de Stiinte Juridice,
Nr. 26(4), Craiova, 2002 (coautor)

6. “Aspects of Early Common Law and Canon Law vs. Roman Law: the Law of Marriage and

A

the Legal Condition of Married Women”, in Annals of the University of Craiova, Series: Philol-



ogy — English, year 1V, No. 1, Editura Universitaria, Craiova, 2003, p. 16-22 (coautor)
ISSN:1454-4415

7. “Consideratii cu privire la termenul avocat si termenii echivalenti in limba engleza”, in Revis-
ta de Stiinte Juridice, No. 1-2, Editura Themis, Craiova, 2005, p. 256-260.

8. “English Prepositions and the ‘Time as Space’ Metaphor”, in Analele Universitatii din Craio-
va, Seria Stiinte Filologice — Lingvistica, Anul XXVII, Nr. 1-2, Editura Universitaria, Craiova,
2005, pp. 34-40.

9. “Causality in Legal English”, in Annals of the University of Craiova, Series.: Philology — Eng-
lish, year VI, No. 2, Editura Universitaria, Craiova, 2005, p. 16-24

10. “Linguistic Aspects of English Legal Writing in the Process of Disambiguation”, in Admin-
istratia publica in spatiul european — prezent §i perspectivd, Editura Universitaria, Craiova,
20006, p. 419-423

11. “Prepositions and the Concept of Frequency”, in Analele Universitatii din Craiova, Seria
Stiinte Filologice — Limbi straine aplicate, Anul 11, Nr. 1-2, Editura Universitaria, Craiova, 2006
12. “Translating the English preposition With into French”, in Analele Universitdatii din Craiova,
Seria Stiinte Filologice — Lingvistica, Anul XXVIII, Nr. 1-2, Editura Universitaria, Craiova,
2006, p. 25-33 (ISSN 1224-5712)

13. “English and Latin — Past and Present Aspects”, in Annals of the University of Craiova,
Series: Philology — English, year VIII, no. 2. Editura Universitaria, Craiova, 2007, p. 5-17
(coautor)

14. “Knowledge of English as a Foreign Language — a Basis for Organization and
Harmonization”, in The Knowledge-Based Organization — Foreign Languages. English.
Conference Proceedings 12, Land Forces Academy Publishing House, Sibiu, 2007

15. “The Legal Text — Form of Communication or Obsessive Discourse?”, in Annals of the
University of Craiova, Series: Philology — English, Editura Universitaria, Craiova, 2008, p. 21-
30

16. “Common Errors in the Process of Translating Legal Texts”, in The Knowledge-Based
Organization — Foreign Languages. English. Conference Proceedings 9, Land Forces Academy
Publishing House, Sibiu, 2008, p. 225-231

17. “Interactions within the Semantic Content of the Preposition IN - A Study on Legal Texts”,
in Annals of the University of Craiova, Series: Philology — English, year X, no. 1, Editura
Universitaria, Craiova, 2009, p. 9-19

18. “The Greek Inheritance in English”, in volumul Colocviului International “Receptarea
antichitatii greco-latine 1n culturile europene”, editia a II-a, Editura Universitaria, Craiova, 2009,
p- 47-54 (ISBN 978-606-510-603-1)

19. “The Language of Law and Administration — a Diachronic Approach”, in The Knowledge-
Based Organization — Behavioural and Social Sciences. Conference Proceedings 4, “Nicolae
Balcescu” Land Forces Academy Publishing House, Sibiu, 2009, p. 211-214 (ISSN 1843 — 6722)
20. “The Causes of the Romanian Desert and Means of Avoiding a Possible Human Migration”,
in IOP Conference Series: Earth and Environmental Science (EES), vol. 6(56) (ISSN 1755-
1315) (coautor)

21. “Use and Disuse of Modals in Legal Texts”, in Annals of the University of Craiova, Series:
Philology — English, year XI, no. 1, Editura Universitaria, Craiova, 2010, p. 7-16

22. “On the Use of Latin Terms in Legal English and Romanian”, in Valori clasice in culturile
europene, Editura Universitaria, Craiova, 2010, p. 11-17 (ISBN 978-606-14-0061-4)

~

23. “Military Terms and Implications in Legal English”, in The 16" International Conference.


http://dx.doi.org/10.1088/1755-1307/6/56/562011
https://inis.iaea.org/search/search.aspx?orig_q=source:%22ISSN%201755-1315%22
https://inis.iaea.org/search/search.aspx?orig_q=source:%22ISSN%201755-1315%22

The Knowledge-Based Organization. Conference Proceedings 2, — “Nicolae Balcescu” Land
Forces Academy Publishing House, Sibiu, 2010, p. 622-626

24, “The Use of Latin in the Romanian and English Law of Succession”, in volumul Antichitatea
clasica si noi, Editura Universitaria, Craiova, 2011, p. 11-16 (ISBN 978-606-14-0189-5)

25. “Temporal Relations Expressed by Prepositions in English and French”, in volumul omagial
Prof. univ. dr. dr. h. c. mult. Maria Iliescu — 10 Years of Postgraduate Research at the University
of Craiova, Editura Universitaria, Craiova, 2011, p. 18-25 (ISBN 978-606-14-0130-7)

26. “Some Characteristics of the Vocabulary Related to Military Offences”, in The 1 7
International Conference. The Knowledge-Based Organization. Conference Proceedings 2 —
Economic, Social and Administrative Approaches to the Knowledge-Based Organization —
“Nicolae Bélcescu” Land Forces Academy Publishing House, Sibiu, 2011, p. 886-890

27. “Metodologia cercetdrii juridice si importanta acesteia in formarea unei viitoare cariere in
domeniul dreptului”, in Revista de stiinte juridice, nr. 2/2012, Editura Universul Juridic,
Bucuresti, 2012, p. 160-167 (ISSN 1454-3699) (coautor)

28. “Teaching English for Specific Purposes through Translation”, in The 18" International
Conference. The Knowledge-Based Organization. Conference Proceedings 2 — Economic, Social
and Administrative Approaches to the Knowledge-Based Organization — ‘“Nicolae Balcescu”
Land Forces Academy Publishing House, Sibiu, 2012, p. 861-864

29. “Latin Terms and Expressions Used in Contract Law (I)”, in volumul Sub semnul lui
Hermes/Mercurius, Editura Universitaria, Craiova, 2013, p. 25-30 (ISBN 978-606-14-0550-3)
30. “Teaching Specialized Vocabulary: Identification of Specific Terms and Phrases”, in The 19"
International Conference. The Knowledge-Based Organization. Conference Proceedings 2 —
Economic, Social and Administrative Approaches to the Knowledge-Based Organization —
“Nicolae Balcescu” Land Forces Academy Publishing House, Sibiu, 2013, p. 693-697 (ISSN
1843-6722)

31. “Evolution and Continuity in Romance Europe: the Use of Latin in Romanian Contract
Law”, in vol. Quaestiones Romanicae, Il/1, Papers of the International Colloquium
Communication and Culture in Romance Europe, 2" Edition/24-25 September 2013, Jate Press,
Szeged, Ungaria, 2013, p. 104-108 (ISBN 978-963-315-191-4)

32. “Achieving Standardisation, Preserving Multilingualism: What Can Translation Do?”, in The
20™ International Conference. The Knowledge-Based Organization. Conference Proceedings 2 —
Economic, Social and Administrative Approaches to the Knowledge-Based Organization —
“Nicolae Balcescu” Land Forces Academy Publishing House, Sibiu, 2014, p. 531-535 (ISSN
1843-6722).

33. “Translation and the Dialogue of Legal Cultures in a Multilingual Europe”, in vol.
Globalization —and  Intercultural — Dialogue:  Multidisciplinary  Perspectives,  Section:
Communication and PR., Ed. 1. Boldea, Editura Arhipelag XXI Press, Tirgu-Mures, 2014, p.
315-320 (ISBN 978-606-93691-3-5)

34. “Lexical Productivity in Legal Texts: the Prefix pre- in EU Documents”, in Studii si cercetari
de onomastica si lexicologie (SCOL), anul VII, Nr. 1-2/2014, Editura Sitech, Craiova, 2014, p.
126-133 (ISSN 2065-7161).

35. “Details that Matter in the Translation of Legal Terms”, in Annals of the University of
Craiova, Series: Philology — English, year XV, no. 1/2014, Editura Universitaria, Craiova, 2014,
p. 27-36 (ISSN 1454-4415)

36. “Legal Translation as an Act of Domain-Specific Communication”, in vol. Proceedings of the
International Conference Communication, Context, Interdisciplinarity, Section: Communication



"Petru Maior" University Press, Tirgu-Mures, 2014, p. 450-454 (ISSN 2069-3389)

37. “Equivalence in Translation — Errors Occurring in Search of the Right Equivalent”, in Annals
of the University of Craiova, Series: Philology — English, year XVI, no. 1, Editura Universitaria,
Craiova, 2015, p. 7-15

38. “Protection of The Human Right to A Healthy Environment in Europe”, in Indian Journal of
Applied Research (Impact factor 2.1652), vol. V, issue II, February — 2015, p. 298-301 (ISSN —
2249-555X) (coautor)

39. “Polisemie si ambiguitate in limbajul Codului civil”, in Revista de stiinte juridice, vol. 26, nr.
1/2015, Editura Universul Juridic, Bucuresti, 2015, p. 134-143 (ISSN 1454-3699) (coautor)

40. “Communication and Neutrality in Legal Translation”, in F. Smarandache, B. Teodorescu, M.
Teodorescu (editors), Uncertainty Communication Solution in Neutrosophic Key, Editura
EuropaNova asbl, Bruxelles, Belgia, 2015, p. 36-48 (ISBN: 978-1-59973-371-5)

41. “The Suffixes —or and —ee in Forming Legal Terms”, in Studii si cercetari de onomastica §i
lexicologie (SCOL), anul VIIL, Nr. 1-2/2015, Editura Sitech, Craiova, 2015, p. 130-140 (ISSN
2065-7161)

42. “Using Corpora to Enhance ESP Teaching”, in Discourse as a Form of Multiculturalism in
Literature and Communication, Section: Language and Discourse, Tirgu-Mures: Editura
Arhipelag XXI Press, 2015, p. 304-310 (ISBN 978-606-8624-21-1)

43. “Discovering Communication Routes in Translation: Comparative Law as a Translator of
Legal Culture”, in vol. Annals of the University of Craiova for Journalism, Communication and
Management, 1,32-41, 2015, p. 32-41

44. “Metaphorical Extensions of Prepositions in Legal Texts: the Preposition ON”, in 1. Boldea
(coordinator), Globalization and National Identity. Studies on the Strategies of Intercultural
Dialogue LANGUAGE AND DISCOURSE, Tirgu-Mures: Editura Arhipelag XXI Press, 2016, p.
900-906 (ISBN 978-606-8624-03-7)

45. “Polysemy and Lexical Vagueness in Translating Legal Terms”, in volumul
TERMINOLOGY AND TRANSLATION: Proceedings of the Remote International Conference
(April 22, 2016). — Mariupol State University, Ucraina, 2016, p. 154-162. (UDK
811.14°06°25(063) BBK 81.453-8s1431 T35)

46. “Translating Latin Military Culturemes”, in vol. Razboiul, arta zeilor §i a eroilor, Editura
Universitaria, Craiova, 2016, p. 43-54 (ISBN 978-606-14-1054-5)

47. “The Suffix —trix in Forming Feminine Legal Terms”, in Studii si cercetari de onomastica i
lexicologie (SCOL), anul IX, Nr. 1-2/2016, Editura Sitech, Craiova, 2016, p. 99-106, ISSN 2065-
7161 (print), ISSN 224-7330 (online)

48. “ESP Developments: Stages and Core Concepts”, in I. Boldea, C. Sigmirean (Editors),
MULTICULTURAL REPRESENTATIONS. Literature and Discourse as Forms of Dialogue,
Tirgu-Mures: Ed. Arhipelag XXI Press, 2016, p. 124-129, (ISBN: 978-606-8624-16-7)

49. “Foreign Influences in Romanian Legal Terminology”, in Revista de Stiinte Poilitice, Revue
des Sciences Politiques, no. 53-2017, p. 144-158 (ISSN: 1584-224X) (coautor)

50. “Designing a Legal English Course for LLM Students”, 1in The 23rd International
Conference The Knowledge-Based Organization, ISSN: 1843-682X, Economic, Social and
Administrative Approaches to the Knowledge-Based Organization, Conference proceedings 2,
15-17 June 2017, ISBN: 978-973-153-274-5, ,Nicolae Balcescu” Land Forces Academy
Publishing House, Sibiu, 2017, p. 233-237

Citation Information: International conference KNOWLEDGE-BASED ORGANIZATION,
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https://doi.org/10.1515/kbo-2017-0119

0119.h
https://www.degruyter.com/view/j/’kbo.2017.23.issue-2/kbo-2017-0119/kbo-2017-0119.xml

51. “The Prefix dis- in Legal Language”, in Studii si cercetari de onomastica si lexicologie
(SCOL), anul X, Nr. 1-2/2017, Editura Sitech, Craiova, 2017, p. 92-101, ISSN 2065-7161 (print),
ISSN 224-7330 (online)

52. “Polisemia termenilor juridici in dinamica raportului dintre vocabularul juridic si vocabularul
general”, in Cercetari lingvistice — Omagiu doamnei profesoare Adriana Stoichitoiu Ichim,
Coordonator: D. V. Topala, Editura Sitech, 2017, p. 13-20, ISBN 978-606-11-6131-7

53. “Practical Applications of Studying Legal-Administrative Discourse”, in Revista romana de
stiinte administrative/Romanian Journal of Administrative Sciences, no. 1/2017, Editura
Universitaria, Craiova, p. 76-89, ISSN 2559-6284, ISSN-L 2559-6284 (coautor)

54. “On the Concept of ‘Genre’ in Discourse Analysis: the Legal Domain”, in vol. MEDIATING
GLOBALIZATION: IDENTITIES IN DIALOGUE, Iulian Boldea, Dumitru-Mircea Buda,
Cornel Sigmirean (Editors), Arhipelag XXI Press, 2018, p. 19-24, eISBN: 978-606-93692-8-9
55. “The Prefix mal- in Forming Legal Terms”, in Studii §i cercetari de onomastica §i
lexicologie (SCOL), anul XI, Nr. 1-2/2018, Editura Sitech, Craiova, 2018, p. 148-153, ISSN
2065-7161 (print), ISSN 224-7330 (online)

56. “Discovering isomorphism and anisomorphism in the translation of legal terms: some
practical aspects of synonymy”, in STUDIA LINGUISTICA ET PHILOLOGICA, In Honorem
Magistrae loana Murar, Editura Universitaria, Craiova, 2018, p. 30-37, ISBN 978-606-14-1455-
0

57. “On the Relationship between Discourse and Text in the Legal Domain” (in curs de
publicare)

58. “The Philosophical and Legal Conceptions of the Geto-Dacians”, in Journal of Romanian
Literary Studies, Issue no. 18/2019, International Romanian Humanities Journal, Arhipelag XXI
Press, Tirgu-Mures, p. 168-174, ISSN: 2248-3004 (revistd indexata ERIH Plus) (coautor)

59. “The prefix counter- in Forming Legal Terms”, in Studii si cercetari de onomastica §i
lexicologie (SCOL), anul XII, Nr. 1-2/2019, Editura Sitech, Craiova, 2019, p. 157-164, ISSN
2065-7161 (print), ISSN 224-7330 (online)

60. “The Latin origin of globalization terminology” in Journal of Romanian Literary Studies,
Issue no. 21/2020, International Romanian Humanities Journal, Arhipelag XXI Press, Tirgu-
Mures, p. 118-122, ISBN: 978-606-8624-00-6 (coautor) https://old.upm.ro/jrls/JRLS-
21/Volume%2021.pdf (CEEOL, Global Impact Factor, Google Scholar, ERIH-PLUS)

61. “Etymological aspects of some succession law terms” in Studii si cercetari de onomastica i
lexicologie (SCOL), anul XIII, Nr. 1-2/2020, p. 149-156, Editura Sitech, Craiova, 2020

62. “An analysis of the legal term tort”, Studii si cercetari de onomastica i lexicologie (SCOL),
anul XIV, Nr. 1-2/2021, Editura Sitech, Craiova, 2021, p. 218-224

63. “Comunicare si interdisciplinaritate in discursul administratiei publice”, Revista de stiinte

juridice nr. 1/2021, Editura Universul Juridic, Bucuresti, 2021, pp. 109-117 (ISSN : 1454-3699)
(Ebsco, HeinOnline)

64. “The terminology of offences in English: murder”, in Studii si cercetari de onomastica §i
lexicologie (SCOL), anul XV, Nr. 1-2/2022, Editura Sitech, Craiova, 2022

65. “On the terminology of colours in English: pink” in vol. Iulian Boldea, Cornel Sigmirean,
Dumitru-Mircea Buda (Editors), LITERARY DISCOURSE TODAY. DIALOGUE AND
MULTICULTURALISM Section: Language and Discourse (ISBN: 978-606-8624-02-0), Editura
Arhipelag XXI Press, 2022, p.17-22
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Organization — Behavioural and Social Sciences. Conference Proceedings 4, “Nicolae Balcescu”
Land Forces Academy Publishing House, Sibiu, 2009, p. 211-214
http://apps.webofknowledge.com/Search.do?product=UA&SID=U2MTIGXj4XJEKbLUo0oxN&s
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